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A helyzethez.
Debreczen, január 7.

A technikai obstrukció, mely immár 
el következett a képviselőházra, a kor­
mány pártot teljesen nyugodtan hagyja. A 
magyar történet könyvében nem lesz 
ugyan arany hetükkel teljegyezve a kép­
viselőházban most követett rendszer, de a 
szégyen azok fejére hull vissza, a kik azt 
okozták. Ez a parlamenti szégyenfolt, me­
lyet az ellenzék szépítve technikai obstruk 
dónak nevez, mint az ország már tud­
hatja, abban áll, hogy az utolsó ülés jegy 
zőkönyvének hitelesítése fölött rövid lélek- 
zetü beszédeket rántanak elő. Számos 
stiláris módosítást indítványoznak s min­
den indítvány felett névszerinti szavazást 
kérnek. Egyelőre csak 12 névszerinti sza­
vazást kértek, de a legközelebbi jegyző­
könyv hitelesítésekor már 64 névszerinti 
szavazást szándékoznak kérni. A szabad­
elvű párt mind e szavazásoknál nyugalom 
mai és méltósággal adja le szavazatát ; 
tudja, hogy ez az éretlen és léha játék 
Magyarország legszentebb jogaival és in­
tézményeivel azokat fogja szétmorzsolni és 
megsemmisíteni, akik a_t űzik. Ezzel a 
taktikával megakadályozhatnak ugyan min 
den parlamenti ténykedést, de azt el nem 
érik vele, hogy szakadást idézzenek elő a 
szabadelvű pártban, mely csak annál szo­
rosabban és bensőbben csoportosul vezetői 
körül. Hanem az ellenzék által nem szán­
dékolt eredmény fog bekövetkezni, mely

Ä DEBREC2ENI HÍRLAP TÁRCZÁJA
IS VIRÁG , . „

Kis virág, siess virulni,
Nincs neked csak egy nyarad 
Ha te elhullsz majd virít más. 
Szürke a föld nem marad.

Kis madár, siess dalolni 
A kizsendült Ivmb alatt,
Ha te nem dalolsz, dalol más, 
Néma a föld nem marad.

Zemplenyi Árpád.

Letörölt képek.
— Irta: Madaras Gyulai —

Csak egy kis csillag futott le az égről.... 
Mi volt az ? . . ■ egy világ tragédiája 
Ki siratja meg, ki hullat egy könyet V 
Nekünk nem fáj; s akkor mi közünk 

hozzája ? !

Nagyon sablonszerű, olyan tuczat — 
történet.

Bordó ur, meg Juliska kisasszony szeret­
ték egymás.

máris mutatkozik abban, hogy még az a 
kevés honpolgár is elfordul az ellenzéktől, 
a ki eddig felült az obstrukciós beszé­
deknek.

Arról értesítenek továbbá bennünket 
hogy az összes kompromisszum kísérlete­
ket meghiúsultuknak kell tekinteni. Még a 
disszideusek közt is, a kik legtöbbet fára­
doztak a kompromisszum érdekében, vé­
leménykülönbségek merültek fel és két 
irány áll egymással szemben, melyek ellen 
tétes nézetben vannak, de mind a két 
irány ama meggyőződésre jutott, hogy az 
uralkodó viszonyok közt lehetetlen a kom 
promisszum, mivel az egyesült ellenzék 
nincs abban a helyzetben, hogy szolidáris 
nyilatkozatot adjon bármely békefeltétel 
mellett. Minden máig hallott béke feltétel 
ab öve visszuutasittatott és majd az egyik 
majd a másik ellenzéki frakció, majd meg 
a disszidens békeszerzők kaptak vissza­
utasítást. A kormánypárt hideg vérrel nézi 
ezt a játékot és várja a dolgokat, melyek 
jönni fognak.

És ilyen dolog elég sok van kilátás­
ban. Csütörtökön este báró Bánffy mi­
niszterelnök magához kérette a szabadelvű 
párt több előkelő tagját s a disszideusek 
közül is a legtekintélyesebbeket, hogy ve­
lük a parlamenti helyzet felett tanácskoz­
zék s magát tájékoztassa a nézetek és 
szándékok felől, melyek hallhatók lesznek. 
Miután e bizalmas értekezlet alkalmával 
konstatálni kellett, hogy a pártok közt 
megkísérelt békét meghiúsultnak kell te-

Az semmit sem rontott a dolgon, hogy 
Bordó ur első pudlistája volt a Drága János 
czégnek, Juliska kisasszony meg csak egy­
szerű varróleány ki ma itt, holnap ott varr s 
véghetetlenül meg van elégedve, ha oly ele­
gáns helyre akad, a hol egy forintot is meg- 
fizenotnek egy napra.

Hát nem elég, — nem nagyon is sok 
az egy leánynak ? — hiszen alig tudja el­
költeni !

De azért takaréskodik, minden héten 3 
frtot visz a postatakarékpénztárba, de csak 
úgy titokban

Szégyelné ő azt bevallani, hogy
ő olyas mire még gondol is, — mint a ke­
lengye . . •

Mikor haza ér a postáról, s nézi a köny 
vecskéjét; már száz forint van benne, meg a 
kamatok.

Istenem, vájjon mennyi is lesz az a 
kamat ?

Ábrándozik ... És látja magát mint 
menyasszonyt, — mikor mujd a bútorokat 
fogja venni, — az ő kis otthonának, dí­
széül-

Mikor ő asszony lesz . . • mikor majd 
várni fogja Bordót, hogy jön-e már, s haza 

I jön, s majd ebédelnek, vacsoráinak együtt.

kinfeni, a miniszterelnök megköszönte a 
nyújtott felvilágosításokat s kijelentette, 
hogy Ö Felségének jelentést fog tenni a 
helyzetről.

Csütörtökön este tényleg Bécsbe is 
utazott a miniszterelnök, hogy a parla­
menti helyzetről jelentést és a legközelebbi 
jövőre nézve javaslatokat tegyen. Báró 
Bánffy bécsi tartózkodása két napra van 
megállapítva s mint értesülünk, felette 
fontos döntés fog történni, hogy mi mó­
don állíttassák helyre a parlament akció­
képessége.

A kormány legközelebbi szándékairól 
egyelőre semmi biztosat sem hallani, de a 
szabadelvű párt magatartását illetőleg bi­
zonyos, hogy mindenkor ellenáll ama tö­
rekvéseknek, melyek azt az intránzigens 
álláspontot akarják érvényre juttatni, hogy 
a béketárgyalások megkezdésének első fel­
tétele a miniszterelnök lemondása és a 
szabadelvű párt kapitulációja kell hogy 
legyen. A párt pedig híven és állhatatosan 
ragaszkodik a miniszterelnökhöz és semmi 
esetre sem szándékszik a parlamenti for­
radalmat győzelemhez segíteni.

A szabadelvű párt szilárd meggyőző­
dése, hogy Bánffy miniszterelnök bécsi 
útja a helyzet változását fogja előidézni. 
És a változásnak nolens volens be kell 
következnie. Hisz az egyesült ellenzék 
most már az összes külföldi hatalmokhoz 
és a hármas szövetségben szövetséges tár­
sainkhoz készül manifesztumot intézni, 
melyben a kormánynak minden gazdasági

egymás mellett, egymás szemébe nézve • . . 
és elpirul . . .

És festi ábránd-képeit tovább. Észre sem 
veszi, hogy már késő este van s ő még min­
dig gondolkozik, ábrándozik. Hogy milyen 
nagyon szereti ő azt a mindig jó kedvű, udva 
rias Bordót.

De hát az is szereti öt — s egy finom 
mosoly látszik ajakán.

A hiúság, az öntudat mosolya volt az, 
hogy meg tudta hóditni azt, a ki után pedig 
annyi leány bolondult.

Belenéz a tükörbe : hát szóp-e 6 ? Hát 
csakugyan olyan szabályosak, olyan kicsi­
nyek az ajkai, szemében csakugyan a meny­
ország van, mint Bordó mondja ? El kezd 
dalolni, csak úgy csendesen, halkan, de 
észre lehet venni a hangon, hogy lelke a 
dal minden szavához, egy egy uj ábránd-ké­
pet fest.

*

Bordó ur is ábrándozik.
Bezárták a boltot s az egész napi ugrálás 

után, most édes a pihenés.
És végig heverve a segódszoba nem 

épen kifogástalan kényelmet nyújtó divá- 
non, rágyújt egy „finom“ czigarettára s ábrán­
dozik . . .



pénzügyi rendszabályainak törvényte­
lennek és érvénytelennek akarja jelle­
mezni. Ezt a manifesztumot azonban nem­
csak a pulitikusok fogják meghallani, a 
kik annak értékét redukálni tudják; de 
meghallja a nagy pénzvilág is, mely meg­
vonhatja tőlünk hitelét. Ha az ellenzék 
ezt a szándékát megvalósítja, akkor már 
a monarchia nagyhatalmi állása érdeké­
ben is változásnak kell történnie a parla­
menti helyzetben.

Magyarországot a külföld előtt nem 
szabad szégyeniteni és menthetetlen mó­
don anyagilag károsítani. Hogy e szándék 
kivitele nem kész hazaárulás-e ? ezt legelső 
sorban fontolj« meg a technikai obstuk- 
czió !

Békítő kísérletek. A képviselőházban teg­
nap fölötte sűrűn folytak olyan beszélgetések 
melyekre a mai viszonyok közt szíváson rá­
mondják, hogy: béketárgyalás volt. Elsőbben 
gróf Andrássy Gyula tárgyalt hosszasabban 
gróf Apponyi Alberttól, később hozzájuk ült 
s élénk részt vett a beszélgetésben Szilágyi 
Dezső. Gróf Apponyi azután Kossuth Feren- 
czet majd Molnár Jánost kereste fel s mind­
egyikükkel vagy egy negyedórán at tanácsko­
zott. Később Kossuth Ferencz értekezett gróf 
Andrássy Gyulával, azután Hieronymi Károly 
Jyal. Radó Kálmán Szentiványi Árpáddal, 
majd a disszidensek több kiváló tagjával, 
gróf Andrássy Tivadar Tisza Kálmánnal be­
szélgetett és hosszabb tárgyalás folyt gróf 
Osáky Albin és Széli Kálmán közt. Mindeme 
beszélgetések részleteiről természetesen senki 
sem tud bizonyosat, csak annyit lehet föl­
tenni, hogy csakugyan a békés kibontakozás 
lehetőségét és föltételeit vitatták. Az összes 
béketárgyalás közt a legnagyobb jelentőséget 
annak tulajdonítottak, hogy Szilágyi Dezső a 
•Ház emeleti tanácskozótermében az ellenzék 
több vezető tagjával külön-külön is tanács­
kozott Egyenkint magához kérette őket s 
megkérdezte ^véleményüket az ellenzék béke 
föltételeiről. Ott voltak Kossuth Ferencz, Mol-

nár János, Szentiványi Árpád, Ivánka Oszkár 
Rakovszky István Mindezek — úgy beszélik
— csak privát véleményüket adták elő, ki 
jelentve, hogy a békeföltételek megállapítása 
a pártok együttes dolga volna ; ezt csak ak­
kor tennék, ha a kormány valamelyik tagja
— de n^m báró Bánffy — részéről erre egye 
nes felhívást kapnának. Ezután Szilágyi a 
kibontakozás módjáról a mega véleményét vá 
zolta, amit az ellenzéki képviselők ad referen­
dum vettek. A béketárgyalásokról szóló hírek 
közt megjött a czáfolata annak a tegnap elter­
jedt hírnek is, hogy két disszidens vissza 
akarna térni a kormánypártba.

DEBKECZENI HIBLAP. 1899. január T

A magyar miniszterek Becsben.
Bánffy Dezső báró miniszterelnök, F e- 

j é r v á r y Géza báró, honvédelmi és L u 
k á c s László pénzügyi miniszterek tegnap 
reggel Bécsbo érkeztettek. A miniszterek még 
a délelőtt folyamán 0 felsége személye kö­
rüli minisztériumban hosszasan tanácskoztak. 
E tanácskozáson részt vett Széchenyi Manó 
gróf a király személye körüli uj miniszter is. 
Délben a király mindhárom minisztert hosszab 
kihallgatáson fogadta. A miniszterelnök rész­
letesen referált a királynak a képviselőházi ta­
nácskozások mostani állapotáról. A miniszte­
rek a mai napot is még Bécsben töltik. E ki­
hallgatástól rendkívüli eredményeket várnak 
politikai körökben. Vannak a kik az o r 
sz ággy ül és k ö z e 1 i feloszlatását vár­
ják e látogatástól.

lenjék meg január 17-én, mint tanú. Cabanes 
lépéseket tett az iránt, hogy Eszterházy sal- 
vus conductust kapjon. De lépéseinek ered­
ményét még nem tudja, valamint nincs tu­
domása arról sem, vájjon Eszterházy haj­
landó lesz e tanúként megjelenni, mert ily 
minőségben nem védekezhetik a semmitő- 
szék előtt az ellene emelt vádak ellen.

Pascal Gronnet képviselő levelet irt az 
igazságügyminiszternek ; levelében arra hívja 
föl a miniszter figyelmét, hogy Vilmos csá­
szárnak sokat emlegetett levele nincs meg 
a titkos iratcsomóban, melyet tanulmányo­
zás végett áttettek a semmitőszékhez. — 
Grounet elmondja a levél történetét is ; azt 
mondja a többi közt, hogy Gasimir-Périer 
megígérte gróf Münster párisi német nagy­
követnek, hogy a franczia kormány ezt a 
levelet nem fogja fölhasználni, de tudvale­
vő, hogy titokban mégis megmutatták azok­
nak a bíráknak, akik Dreyfus ügyében Ítél­
tek. A kormány most nem engedi meg 
hogy a semmitőszék ezzel a levéllel foglal­
kozzék, amiből azt kell következtetni, hogy 
a kormány ezt a hamisítványt újra valamire 
föl akarja használni.

Mikor ő majd önálló lesz 1 . . .
Hogy fog ö árulni, hogy fog konkurrálni 

znilyen aranyos jövő is lesz az.
De hát ö szegény fiú ; honnan lesz, hon 

nan lehet neki üzlete ?
Vájjon ábrándoznak e a gazdagok is ? 

.Milyen lehet a gazdag ember ábrándja ? A 
szegény ember ábránd-viiagát, az a reá nézve 
ziegativ dolog elképzelése, a valóság s ábránd 
-egyenletébe ellenkező jellel át vitt ismeretlen 
a pénz s a pénz által elérhető boldogság ara­
nyozza meg s mikor ezt a egyenlotet meg­
oldani akarná, akkor látja, hogy az hamis s 
bosszúsan törli le a tábláról — lelkének lap­

járól, de egy pár perez múlva mégis újból fel 
írja azt.

Szereti ő is nagyon, nagyon Juliskát, de 
mit ér ha szereti, e mellett még remény sem 
lehet arra, hogy valaha magáénak mondhassa- 
IMert önálló nem lehet mert nincs pénzzé. 
Hát csak bolonditsa, hogy majd talán, s az
a „majd“ csaknem egyenlő a lehetetlenség 
gél ? . . . 6

~ Nem,; megmondja Juliskának, hogy 
ne várjon reá, mert az 6 boldogságuk kocsi­
jához — bár mily aranyos volna is az — 
nincsenek lovak; nincs pénz !

Soká habozott mig meg merte mondani. 
A fórn büszkeség fel felébredt lelkében. Hát 
férfi vagy o te?

Le tudsz mondani lelked, szived óhnjá- 
róh nincs bátorságod nincs erőd szembo- 
szalm az élettel a kierőszakolni attól a meg­
élhetést ! ? ®

Dreyfus története.
— jan. 7.

A semmitőszék Cuignet kapitányt hall­
gatták ki.

A fenyitő rendőrbiróság hat hónapi 
fogságra Ítélte Lucas anarchistát, a ki azon 
gyűlés alkalmával, a melyet a Dreyfus-pör 
revíziójának hívei a Salle Preauv CÍers-ben 
rendeztek, egy rendőrt revolverlövéssel meg 
sebesitett.

Cabanesnek, eszterházy jogtanácsosé 
nak egy hírlapíró előtt tett kijelentése sze­
rint a semmitőszék elhatározta, hogy Esz 
terházynak egyszerű idézést küld, hogy je

Le mondasz szerelmedről, csak azért, 
mert a kit szeretsz az szegény.

— Szeretnéd a mézet, de kenyeret is kö 
vetelsz hozzá.

• • • És ilyenkor úgy veszi észre mintha 
le volna győzve, de vissza-reprikál az ész. 
Becsületes ember vagy ? Bolonditani, biztatni 
akakrod azt a lányt? Fel akarod magad ál 
dozni a várni, lesni a szerencsét, hogy hátha 
módot ád önállósodásra, s az a szegény le 
ány várjon, reméljen — talán hiába ? I

És ha hiába várt ? Ha elfonnyadt a vi 
rág, a te lelkiismereted nyugodt lesz e ? Te 
benned, a férfiban bízott s nem fog égni ar- 
ezod, ha majd be kell vallanod hogy, hiába. 
Hátha szerencséje akad : hátha még boldog 
lesz — mással.

És ez döntött. A lelkiismerete nem merte, 
— az gyönge volt, — magára válalni az er­
kölcsi felelőséget.

Elmondott mindent Juliskának.
Ott ült a leány mellette, s csak nézett 

maga elé merően. Szemében egy egy könny 
csillogót ... mi ment ott bent véghez ? Hogy 
folytak össze az aranyos képek színei I

Szeretett volna oda állani a férfi elé s 
biztatni! ne félj, dolgozom én is, az éjt ia 
nappallá teszem, s majd nyitunk egy piczike
hiszünk“1’ 8 °ly nagy0n’ ,myyon boldogok

A nő nem csügged oly hamar, a nő 
csupa szív, csak a boldogságot keresi. _ De

A »Patrie Frangaise» czimü uj lba 
megalakult A »Libre Parole» közli a lila 
kiválóbb tagjainak nevét. A tagok közt van­
nak akadémikusok, Jíafl'aelli festő, Caran 
d’Ache karrikatura-rajzoló, Sarcey kritikus 
Mony volt nagykövet, Gyp és madame Adaiít 
írónok.

*

A lapok jelentése szerint a semmitő- 
szek büntetotanácsa elhatározta Walsin-Esr 
terházy megidézését. A Gaulois értesülése t 
szerint Lehret igazságügyminisztert megbíz- 1 
tak minisztertársai, adja tudtára Loew sem- 
mítoszé ki tanácselnöknek, hogy a revízió 
ügyét gyorsan le kell bonyolítani. A »Matin» 
liatarozottan jelenti, hogy a vizsgálat e hó­
nap vegén befejeződik.

iát a női büszkeség nem engedte, hogy biz­
tasson, hogy kínálja magát.

*

— És Bordó jövő vasárnap már a gaz 
dag Hadas timár leányának Mariskának ud­
varolt.

Nem volt csúnya leány, de szép sem : 
lanem volt két ezer forint hozománya.

Az öreg Hadossal hamarosan megegyez­
tek s egy hó múlva már aranyos hetükkel 
volt kiírva egy üzlethelyiség fölött: Bordó 1st 
ván djvatáru kereskedése.

És az üzletnyitással, esküvőjével járó 
vigalomban el is feledkezett Juliskáról.

Juliska már egy pár hete nem ment 
varrni . . .

Miért varrjon ; miért dolgozzék, ha nem 
tud annyit keresni, hogy megszerezhesse rajta 
a boldogságot.

Az ő lelke lapjára nem számok, de ké­
pek voltak festve, aranyos szép képek — le- 
törölték onnan.

És a letörőit képek eltörölt festéke egy 
khaosza olvad öseze, nem volt márazon többé 
semmi alak, semmi kép.

Az 6 lelkének, az 6 ábrind világának 
már meg volt a végítélet napja.

Kivette a pénzét a takarókból, elment a, 
Bordó uzletebe a fohór.tlaezt vett az összes
bánik"’ ~ Mtán m9gTart* * menyasszony ra 

V ajon mit akar vele ? I

. I
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Egyröl-másról. 
Színésznő és szerecsen.

Színház. 
MŰSOR.

Tri!b\Héttőn, jan. 9-én: 
felvonásban.

Kedden, jan. 10-én 
t i k á r i u s. Bohózat.

Szerdán, jan. 11 en 
dia 5 felvonásban.

Csütörtökön, jan. 12-én újdonságul elő­
ször : Ababa. Nagy operette 4 felvo­
násban.

Pénteken : jan. 13-án másodszor: A 
baba

Szombaton : jan. 14-én harmadszor: A 
baba.

Vasárnap : jan. 15-én, délután 3 órakor 
Tékozló színmű. Este 7 V» órakor: A p a- 
'"ászt kisasszony. Népszínmű 3 fel­
vonásban.

színmű

A k í k a p ó s 

0 t h e 11 o.

Katonák.

í h u r y 
1899. január

őrénekenLívgíláZz.rgy rabja bejelentette 
orenejc, hogy beszélni szeretne az igaz

mondanivalója van. Bűntársait

a szóból, --• majd jelentést

vétőt

az igaz

fegyencz kihallga-

igazgató

a hatalmas 
töltötte be

az
ga tóval

Fontos 
leleplezi . .

— Elég
teszek.

A fegyencz nem beszélhetett tovább- Szi 
goruan tiltják a fölösleges szóbeszédet a feev 
ház szabályai

A büntetés, mivel a tilalom 
sújtják, kemény.

Este jelentette be az őr a dolgot 
gatónak :

— Az 1144. számú 
taet kér.

— Luccheni ?
Az 1144. számú fegyencz.

~ Heggel majd felhozhatja.
Az őr ismét visszatért a fegyenczhez, 

aKi súlyos vasajtók mögött örök sötétségben 
tölti napjait.

Lehaladt a lépcsőnsoron és beszólt azon 
a kis nyíláson, a hol a zárka lakója élelmét 
kapja :

— 1144-esI 
— Itt.
— Holnap reggel beszélhet

urral.
— Köszönöm.
Újra becsukódott a nyílás 

. vasajtón és újra éjjeli sötétség 
a zárkát.

Az 1144-es földre terített vékony gyéké­
nyen ülve várta a reggelt. Mikor majd szólni 
fognak.

Mert a fogoly körül örök az éjszaka. — 
Ott ül naponta ójento és csak nagy időkö 
zökben kerül fel a napfényes világos 
udvarra. — Olyankor tudja, — hogy letelt 
két hét.

A világosság bántotta másnap reggel a 
szemét, mikor az őr előtt vógigbotorkált a 
fegyház nagy udvarán az igazgató iro­
dájáig.

Megtörve, nagyon halványan lépettbe 
a daróezruhas ember, kit a kabátján végig­
vonuló széles fekete sáv különböztet meg fe- 
gyencztársflitól.

Az életfogyiig tartó fegyházra Ítéltek is­
mertető jele.

Megáll a folyosón a többi rabok közt és 
vár, mig rákerül a sor. Nem kell sokáig vár­
nia. öt szólítják elsőnek :

— 1144-es 1
Mikor becsukódott mögötte az ajtó, a 

künn marad rabok összonéztek. Ismerik va­
lamennyien hírből a 1144-est.

Zavartan a szokatlan világosságtól, az 
élettől amit maga körül lát, szól a rab :

— A bűntársaimról akarok beszólni.
— Szóljon.
Halk, reszkető hangon beszél a 1144 es. 

Elmondja, hogy mikor szörnyű tettét ^végre- 
hajtolta, mikor megölt egy szegény, halvány 
asszonyt, akkor bűntársai voltak. Két más 
anachistával szövetkezett.

Közülök egyik revolverrel felfegyverkezve 
várt a pályaudvaron. — A másik bombával 
leste az alkalmas időt, mikor majd valami ki­
ránduláson a közelébe férkőzhet kiszemelt ál­
dozatának

Közben elfárad a fegyencz és csak időre 
rá folytatja:

— Erzsébet királyné sehogysem ke 
rülte volna ki végzetét; ha nekem nem sike­
rült volna öt megölnöm, akkor egyik vagy 
másik társam bizonyára czólt ér,

A fegyház igazgató intett az őrnek és az 
visszevitte a 1144 es száma rabot földalatti 
zárkájába, ahol örökös a sötétség és lakóját 
csak minden két hétben engedik rövid félórára 
a napfényes udarra.

Valllomását pedig, melylyel szabadulni 
akart a sötétben kínzó rémeitől, megtávira­
tozták az u d V a r n a k, £ hol olyan nagy 
gyászt okozott rővidhónapok 
előtt a genfi fegyház 1144. számú örökös 

Jak ója.

Afrika fiainak határozottan szerencse 
jük van Becsben a szép asszzonyok körit

Csak nemrégen irtunk arról a pikái 
históriáról, melynek hőse egy, a bécsi állat­
kertben vendégszereplő szerecsen-társaság 
eí?Y'k férfitagja volt, a ki megszöktette egy 
gazdag bécsi kereskedő fiatal feleségét.

Az a dolog, melyről Bécsben sokat be 
szélnek mostanában, nem fog ilyen regénye­
sen végződni.

Az afrikai férfi és bécsi nő között 
folyt dolgokat az egyház áldása fogja 
helyreigazítani.

Már a vőlegény el is utazott távoli ha- 
hogy az esküvőhöz szükséges iratok 

kai térjen vissza a menyasszonyához.
A bájos menyasszony különben egy 

bécsi színésznő, a neve Lily Vry. Vőlegé­
nyét, Abdallaht, Liechtenstein herczeg hozta 
magával egy keleti Htjából,

Gazdája házában a tanulékony és sok 
szellemi adományt eláruló szerecsen csak 
hamar kedvelt alak lelt.

Legnagyobb hibája az volt, hogy a ler 
chenfeldi dialektussal együtt ugyancsak gyor 
san elsajátított más lercbenfeldi szokáso­
kat is.

Éjjelenkint nagyon ritkán volt otthon. 
Szívesebben tartózkodott éjjeli mulatóhelye­
ken, ahol különösen az asszonyok nagyon 
szerették a délczeg legényt.

A herczeg elnézte Abdallahnak kirúgá­
sait, mert a vig kedélyű ficzkó számtalan 
esetben bebizonyította hűségét.

Egy napon aztán mintha teljesen meg­
változott volna a fekete legény. Nem járt el 
éjjelenkint hazulról, sőt napközben is szót- 
lan volt. Tréfái, naiv ötletei már-már nem 
szórakoztatták a herczegi palota lakást. A 
herczeg, a ki nem tudta mire vélni a legény 
magaviseletét, rászólott egy napon :

— Abdallah, mi bajod ?
— Nagy baj van, uram, de nem segít­

het rajtam senki.
— Dehogy is nem. fiú. Csak ki vele. 

Vagy akár el se mondjad. Kitaláltam már 
magamtól.

A szerecsen rázta a fejét szomorúan.
— Nem tudod te azt, jó uram.
— Mégis. Fáj a szived, ugy-e?
— Az. a szivem fáj.
— Sírja vissza az erdőidet, a rokona­

idat ?
— Rokonaim nem voltak. Erdő, az van 

itt is. Még muzsikálnak is benne.
— Akkor hát miért fáj a szived ?
— A Lily kisasszony, — mondta rös

telkedve a fekete legény, — a kisasz-
szony.

— Ahá! azért fáj a szived ?
— Azért, a Lily kisasszonyért, . .
Herczeg Liechtenstein elhatározta, hogy 

lebonyolítja a szerelmes szerecsen szívü­
gyeit és felkereste Lily kisasszonyt, aki nem 
volt más, mint Lily Vry, egy kisebb színház 
tagja. Kijelentette, hogy gondoskodik' Abdal­
lah kiházasitásáról és megkéri számára a 
kisasszony kezét.

A szép Lily nem mondott nemet és a 
tulboldog szerecsen mint vőlegény utazott 
el sietve Afrikába, hogy megkeritse az es­
küvőhöz szükséges okmányokat.

(Eredeti színmű, három felvonásban. Irta 
Zoltán. A debreczeni színház premiérje 

6-án.

Thury Zoltán színmüve határozottan 
érdekes és értékes darab. Amit ő mond, az 
mind gondolkozni kényszerít. De minden imp 
ressziónk között ott kisért, hiteget bennünket 
az a remény, hogy T h u r y ból olyan író 
lesz, ki hivatva van szocziális bajaink feltárá­
sára és megvilágítására s ki irányt adhat el- 
sekélyesedett szinmü-irodalmunknak. Erőn, me 
ditáló fö, érző szív, éles szem és valami pesszi 
mizmussal árnyalt világnézet jellemzi Tburyt, 
a színműírót.

Uj ember a színpadon. Agyában az esz­
mék, a problémák egész raja zsibonghatott 
mielőtt megírta legelső darabját.

És ez a legfő ob hibája. Nagyon sok' a 
mondani valója. Előtérben látjuk a modem 
irót a maga bonczoló késével s elfedi előttünk 
a színmű alakjait. Ez az oka, hogy azok az 
alakok, kikre az iró legmerészebb eszméit ru­
házta, bizonytalanok s inkább az eszmék szita 
bólumjai és szinte kirínak a mehékalakok 
biztosan rajzolt csoportjából.

Ezek a hibák erények is egyszersmint. 
Nagy szükségünk van egy olyan íróra, kinek 
nem az a legelső czólja, hogy darabja egy 
egész estét kitöltsön.

Nagy szükségünk van egy jó orvosra, ki 
megmutassa társadalom testén azokat a sebe 
két melyeket a századvég legdivatosabb leple 
sem képes már elfedni.

Első darabjával még nem érte el czél- 
ját. De első darabja már sejteti, — hogy 
öntudatos irányban halad e czél felé.

A „Katonák“ még mint színmű nem 
állja ki a kritikát, de a benne erősen megnyi­
latkozó élet és igazság már kényszerít arra, 
hogy kérdezzük meg a szivünket.

Cselekvónye még alig van a darabnak,, 
de már három hatalmas problémát vet fel.

A katonaság problémája az első. Kényes 
sajnos még mindig nagyon kényes kérdés, pe» 
dig a döntés ideje veszedelmes közelben van 
A katonaság évszázadok bűnéből még mindig 
olyan kaszt, melynek belóletétől „kuss czi- 
vil !“ És semmi sem jellemzőbb az előítéletek 
nagyságára, hogy a katonaság kérdésének, 
felvetését bünül rótták fel a szerzőnek.

Hát az igazságot nem szabad kimondani? 
Szabad 1

Hazudott vagy túlzott a szerző ? Nem f 
Sőt ha ő már ezt tartotta darabja főprobló- 
májának, kimondjuk nyíltan : többet vártunk 
tőle I . . .

A második probléma a pénz átka az om 
beriségnok s mégis feltétlen ura. Nem kérdik 
van-o ? Kell, hogy legyen, mert igy 
van berendezve a társadalom. Ha pedig nincs 
s szintén társadalmi nézet sze­
rint lebegsz árvizén, vigyázol a látszatra s a 
köteles előkelőségre, — eltemetted 
magadat, szivedet, családi boldogságodat s 
nyomorult életedet is.

Osaka harmadik problémát adja a 
cselekvény. Régi, örökösen égető proléma, 
melyet legmerészebken Ibson vetett fel. Se- 
katonák cselekvónye Nóra rediviva ; a b a

Ú
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csületóben férjétől megsértett asszony egé­
szen Nóra: a saját eszével gondolkozó erős 
.szivíi asszony.

íme hány kérdésbe kapott fiele a szerző! 
Az eredmény pedig az, hogy mindenik gon­
dolkozásba ejt.

A cselekvény természetesen alig semmi. 
Széthull ennyi probléma között.

Egy katonatisztnek nyomorult élete, kit 
-összetör a pálya, melyre hivatást nem 
érez s melyet reformálni akar. A szegény­
ség eltompitja agyát, megöli szivét, szétdulja 
családi boldogságát s öngyilkosságba kergeti 
önmagát.

A gyenge mese erősen színezve, ten- 
dontiósusan fejlesztve, hatásosan pointirozva 
vonul el előttünk, bizonyítva, hogy a szerző 
még nem ismeri a színpadot.

De előkelő tónusán, mélységesaégón, egy 
pár jól rajzolt alakon, nehány geniális ötlet­
szerűségen már látjuk a nagyra fejlődő tehet­
ség megnyilatkozásai.

A szereplők megértették a szerző ha­
talmas, ideális czélzatait. A »Katonák» teg­
napi előadása magas niveaun állott. K o in­
ját h y a szerencsétlen főhadnagy alakítá­
sába egész tehetségét belevitte. S minket is 
— kik kételkedtünk abban, hogy egy ana- 
jysáló, modern iró alakját teljesen képes 
felfogni — meggyőzött tehetsége izmos vol­
táról. Udvar d y-ja igaz, öntudatos művé­
szi alakítás volt.

T. II a 1 m y Margit a feleség — lehetet­
lensége daczára is — geniális szerepében 
annak bizonyult, ki megérdemli, hogy úgy 
emlegessék mint „a mi nagy müvésznőnk“-et. 
Egészen Anna volt, a Nóra méltó párja. 
Székelylyel való jelenetében egyszerűen : 
felülmúlhatatlan volt.

Székely Sándor a szerelmében ne­
mes férfit oly megkapó alakításban mutatta 
be, hogy nyiít szilien is kétszer tapsolták ki. 
A többi szereplők : F e n y é r i, Barth a 
és Szabó Irma mind igen jók voltak.

A közönség szívesen fogadta a darabot 
s volt taps, kihívás bőven.

A—y E—e.

MAPI HÍREK.

Debreczen, 1899. január 7.
Idöjóslás.

A központi meteorologia intézetnek Debreczeube 
küldött távirati jelentése szerint a következő időjárás 
várható.

— január 7. —
— Fagy. — Jelentékeny csapadék nélkül. —

— Istentiszteletek. Holnap vasárnap f. hó 
5-ikán a templomokban a következő sorrend­
ijén tartatnak istentiszteletek ; az ev. ref. temp 
lomokban: a nagytemplomban C 8 u t órás 
Albert s. lelkész tart istentiszteletet. A kis- 
templomban istentiszteletet tart Fehér 
Gyula s. lelkész, Kossuth-utczai templomban 
M i t r o v i c s Gyula lelkész tart istentisz­
teletet. Az Ispotály templomban K. T ó t h 
Kálmán és a szegényházban Hajdú Zsigmond 
püspöki titkár tart istentiszteletet. — A római 
katholikus templomban 7 órakor H a m e r 
ngy i k Sándor misézik ; 8 órakor V a s s 
Károly tanár tart misét; 9 órakor dr. W o 
1 a f k a Nándor v. püspök nagy misét tart 
97« órakor szentbeszédet mond R e i s zi n- 
g e r Alajos ; háromnegy 11 órakor Molnár 
Kálmán misézik ; 7,12 órakor misét tart K o- 
z i t a Gusztáv Délután : 7,3 órakor litániát 
tart Kovács József; 5 órakor keresztény 
tanítást és rózaafüzórt tart dr. W o 1 a f k a 
Nándor v. püspök. — Az ág. hitv. ev. temp 
lomban istentiszteletet tart Mat 
Lajos lelkész.

— Szovát kontra Debreczen Szovát nem 
-engedi a jussát. Ismét pereli Debreczent A 

o szovátiak csak egy félmilliót érő határ­

e r n y i

részt akarnak s annak elvont jövedelmeit. 
Félszáz esztendeig folytatták már a pert s 
minden fórumon elvetették. Még sem nyu­
godtak bele az igazságba. Kerülő utón még 
egy utolsó kísérletet akarnak tenni,^ hogy 
vélt jogaikat érvényesíthessék. Szováton a 
lakosság földjeit tagositják. A volt úrbéri 
jobbágy és zsellér külső telkek, valamint a 
Debreczen város birtoka közti határvonalat 
a város képviselőinek hozzájárulásával még 
1897-ben kitűzték és megállapították. Úgy de 
üernát Sándor és egy csomó elégedetlen 
szováti ember e határvonalnak ellene mond­
tak és tovább fújják a régi nótát. Ok úgy 
tarják, hogy a lakosság kezében most jóval 
kevesebb birtok van, mint amennyi az 1845. 
évi úrbéri rendezés szerint megilltené. Persze 
újra azt erősitgetik, hogy őket Debreczen vá­
rosa rövidítette meg, elvevón tőlők az 1861. 
évi állítólagos kiegyezéskor is megajánlott 
Vereszik, Hosszuszik nevű pusztarészeket, 
meg az úgynevezett vizes földeket, együttvéve 
2002 katasztrális holdat. Mindezért ők most 
kárpótlást kívánnak Debreczen városától és 
kérik, hogy a tagositó bíró szerezze be az 
idevonatkozó okmányokat a dsbreczeni levél­
tárból. így áll most a szovati tagosítás ügye, 
amely elé teljesen nyugodtan nézhet Debre­
czen polgársága.

— Ev. ref. tanítónő képző Intézet. Gróf 
Dégenfeld József főispán mint a ti­
szántúli egyház kerület főgondnoka felhívást 
intézett a városi tanácshoz, hogy a debre- 
czeni ev. ref. felsőbb leányiskolával kapcsola­
tosan tervezett taniiónőképző intézet ügyében 
meginduló vegyes bizottsági tárgyalásra kép­
viselőket küldjön ki. A tanács közelebb tett 
eleget e felhívásnak s annak hangsúlyozásával 
hogy ezen tanintézet felállítása nemcsupán fe 
lekezeli érdekből kívánatos, de nagy jelentőség 
gél bir általában véve Debreczen város kultu­
rális fejlődésére is, tiszántúli egyházkerület, 
a debreczeni szent eklézsia és a Debreczen 
város képviselőiből alakuló vegyes bizott- 
zottságba B észler Károly, H a j d u Gyula, 
B o n c s i k Lajos tanácsnokokat, Á b r a- 
h á m László t. főügyészt és S z a b ó József 
főszám vevőt nevezte ki. Valamint a r. katti. 
főgymnázium kifejlesztése ügyében tanács­
kozó küldöttség tagjainak kiküldésénél, — 
ugv e helyen iß kijelentette a tanács, hogy 
a tárgyalások eredménye a városra nézve 
csakis a közgyűlés által leendő elfogadás 
esetén lesz kötelező.

— Folyik a sorshúzás. A Hungária-palo 
tában levő katonai ügyosztálynál nagy sürgés 
forgás volt egész délelőtt. Az állításra köte­
lezettek, vagyis a besorozandók járkáltak fel 
s alá, várván mig reájok kerül a sor. Ma 
volt ugyanis a sorshúzás, hogy milyen rend­
ben fognak Márczius havában a sorozó bizott­
ság elé állani. Legnagyobb része a sorshuzók 
nuk közömbösen állott az urna elé, csak pár 
fiatal gyerek, kik kö rülbelől hadi lábon álla­
nak a német nyelvel, szeretett volna szem 
mel láthatólag nagy számot huzni — mert 
hát igy esetleg a honvédséghez lehet jutni - 
ott pedig nem kell a német nyelv.

— Egy debreczeni ifjú sikere. B ősz 
n a y Dezső a budapesti keleti akadémia 
növendéke szorgalmával egy 2400 forintos 
állami ösztöndíjat nyert el. A derék fiatal 
ember az ösztöndíjat keleti utazásra kapta. 
A tavasszal indul el, először Törökországba, 
majd Lgyiptomba, szóval a keleti nagyobb 
városokba. Olvasóink emlékezhetnek reá, 
hogy a múlt évben mennyi kedves útirajzot 
közöltünk Bosznay Dezsőtől. Most újra bír­
juk ígéretét, hogy felkeresi a messze távol 
bői lapunkat — s mesélni fog élményeiről. 
Különben a derék ifjú kitüntetéséhez őszinte 
szívből gratulálunk.

— Kinél van a száz forint ? Egy barát­
ságot szerető iparosunk nagy meglepetéssel 
vette észre a (.(Debreczen» sörcsarnokban, 
hogy a tárczájáha tett száz forintos bank* 
hiányzik. Első sorban persze tréfára gondolt 
hogy valamelyik tréfás jó barát az asztal­
társak közzül ügyesen kivette zsebéből a 
tárczát s miután inegszázforintalanitotta, 
vissza csempészte. Az asztaltársak azonban 
erősen tiltakoztak, de a dolog kezdett ko­
moly lenni. Több asztaltárs1 azonnali szoros 
kutatást indítványozott, de a káros mellett 
ülő fiatal mészáros mester tiltakozott, mert 
kijelenti, hogy nála igen is van száz forint, 
de az, az ő igaz tulajdona. Kezdett zavar 
lenni. Végre is a mikor a gyanú erősbödött 
egvik okosabbnak eszébe jutott megkérdezni, 
hogy a károsult mikor tette a százast a 
bugyelárisba.

Hát,még tegnap.
— És . . . van önnek felesége 7
— Van.
— Nem szokta-e a tisztelt

megnézni az ön bugyelárisát
asszonyság 

aztán elsi-A károsult elhallgatott s
etett.

Nehány perez múlva ragyogó artízezal. 
támított be a tűnődő asztaltársakhoz s csak 
annyit mondott:

— Az asszony vette ki. Bocsánat. Fi­
zetem az összes czelihet. — Hordani sert, 
bort.!

Azon felül kivett két vadonat, uj tallért 
s bele tette a »szegény gyermekek felru­
házására» gyűjtő szelenczébe.

— Talált aranygyűrű. Egy arany karika­
gyűrű, valószínűleg jegygyűrű, találtatott. — 
Igazolt tulajdonosa átveheti a II. kér. rendőr- 
hivatalnál.

— Hideg vart A csavargók, proletárok 
kezdik érezni, hogy a tél apó erősen bekö­
szöntött. Itt is ott is lehet látni olyan ala­
kot, kinek csak a bokor adott szállást — s 
ma már hajléktalan. A rendőrségnek sok 
gondot okoznak ezek a kétes existentiák, s 
a börtönök leginkább ilyen alakokkal van­
nak megtömve. — Egy egy razzia tiz húsz 
csavargót kerít kézre, kik különösen ve­
szélyeztetik a vagyonbiztosságot. A legkö­
zelebbi razzia alkalmából 8 csavargó ur és 
hölgy kapott menedékhelyet a rendőrségi 
börtönben.

Arczképes igazolványok. A polgármes­
teri hivatalhoz hatalmas csomag érkezett ma. 
Az államvasutak igazgatósága küldte el 
benne a tisztviselők arczképes igazolványait, 
melylyel a jelen esztendőben ismét féláron le­
het az államvasutak vonalain utazni.

— A debreczeni polgári kör saját könyv­
tára javára 1899. évi január hó 28 án (szom­
baton) Az „arany" bika“ szálloda dísztermében 
R á e z Károly zenekara közreműködésével 
zártkörű bált rendez, melyre czimzettét és 
családját tisztelettel meghívja a rendezőség. 
Kezdete 8 órakor. Belépti - dij személyenként 
2 korona: család-jegy 6'korona : páholy-jegy 
6 korona. Páholyba lépőknek nem kell sze­
mély-jegyet váltaniok. Felülfizetéaek a jóté - 
konyczól érdekében köszönettel fogadtatnak 
s hirlapiiag nyugtáztatnak. Jeggek előre vált­
hatók a kör helyiségében (Piucz, Tisza-ház). 
Szent-Királyi Tivadar, üzletében, továbbá este 
a pénztárnál. A meghívó kívánatra előmuta- 
taudő.

— A népkonyhára o héten a következő 
adományok folytak,be- B o e z k 6 Sámuel ’ 
10 frt Stegmüli jr Árpád 3 frt ifj. Szőke Já 
nos és özv. Szike Jánosné 2—2 frt, Fráter 
Erzsébet 1 frt. N. N. 10 kr, özv. Kálmán Jó 
zsefnó *0 kr. Kelemen Gáborné 1 zsák krumpli 
özv. Szentpéteri Fereneené 1 zsák, özv.,Berger 
Honriknó 2 zsák krumplit.

— A vendéglői palaezkok és poharak ko­
ronabélyeggel való uj hitelesítése tárgyában a. 
kereskedelmi miniszter sürgős közzététel czól- 
jából a következő rendeletet küldötte a ke- 
resk. és iparkamarának ;

J
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A vendéglőkben, korcsmákban és egyéb 
nyilvános helyeken kimérésre és mértékként 
nasxnált palaczkok és poharak korona bé­
lyeggel hitelesítetten való kőtelező haszná­
lata tárgyában 1897. évi a u g u s z t u s 
hó huszonegyedikén 31482. sz. a. 
kiadott rondeletemnok mily helyeken való 
hatálya tekintetében felterjesztés intéztet- 
"vén hozzám, esetleges helytelen értelmezés 
•megelőzése véget ezennel magyarázatképen 
kijelentem, hogy idézett rendeletemmel, a 
kimérésre és mértékként használ palaczkok 
-és poharak korona bélyeggel hitelesítetten 
való kötelező használatát csakis a vendég­
lők, a korcsmák ős egyóbb oly nyilvános 

.helyekre, — mint bodegák. borozók, mula 
tók stb. a hol közönségesen bort vagy sör1 
kimérnek — mondottam ki.

— Kritikus és színész. Megemlékeztünk 
arról a csúnya színházi botrányról, mely a 
kolozsvári közönséget a legkinosab- 
ban érintette s melynek Szerdahelyi 
Ferencz színész a hőse, a ki egy neki nem 
tetsző kritika miatt a kolozsvári »Ellenzék« 
színházi kritikusára, Barabás Ábelre 
nyílt utczán ratámadott. A kínos ügy a lo­
vaglás útról tudvalevőleg bírói útra terelő­
dött. Most azt olvassuk, hogy Szerdahelyi 
újra megtámadta Barabást, a ki azóta revol­
verrel a zsebében kénytelen a színházba 
járni. Egy kolozsvári újság szerint Szerdahe­
lyit alkalmasint elbocsátják a kolozsvári 
Nemzeti Színház kötelekéből.

— A „Petőfi dalkör“ 1898. Deczember 
30 án tartott dalostélye alkalmából a zászló 
alap javára a következő félő1.fizetések történ 
tek : Houkal J. Ede 8 frt, Schmidt S. 2 frt, 
Kacskovics Ivánnó 3 frt. Borús Béla 1 frt 50 
kr. Onody Mihályné 50 kr. Sinay Ida 1 frt. 
Komlóssy Miklós 50 kr Borús Ferenczné 1 
frt. Kovács Ferenczné 1 frt. Beke Imre 2 frt.. 
60 kr. Sáska Ignácz 50 kr. Mihalovics Gyula 
1 frt. Rácz Gábor 1 frt. Csath Zsigmond lfrt 
Tápa Mihályné 50 kr. Komlóssy Arthur 4 
frt. 82 kr. Komlóssy Imrénó 1 frt, Nyikos 
János 50kr,Lukacs Mariska 50 kr, Veszprémy 
Istvánné 50 kr, Farkas Ágostonná 50 kr. Vi- 
tárius Beniáminné 50 kr. Barcsay Istvánná 2 
frt. Furmann Lajos 1 frt, Darvassy Sándor 
honvódhuszár őrmester 20 kr, Szőllőssy Já­
nos 50 kr Szappanos Alajosné 50 kr, Fábián 
Ferencz 50 fer. I k 1 ó d y János 30 kr. Ko 
vássy Gyuláné 2 frt. Mihalovics István I frt. 
Összesen 41 frt 82 kr. A kör e nemes czól- 
ját előmozdító szives adományokért 
a d a l k ö r válvsztmánya nevébe na 
legmélyebb köszönetemet fejezem ki. Dobre- 
czen 1899. január 7. Nagy Ferencz e pénz 
tárnok.

nősen a legidősebb tizenkét éves fia valló- 
m sa folytán, a ki rokonaihoz szökött s itt
„ °n a?' r .°^ mikor mostohaanyja
öcsesót fojtogatta s őt is megakarta fojtan i. 
inzert a fiú nem is ment vissza a szülői házba í 

izonyitam azonban mitsem tudtak a minden 
tagadó asszonyra. Nemrégiben a legidősebb
„ 8 ki »Pi« kérésére visszatért

szu 1 házhoz, reggel az udvaron agyon- 
szúrva találták. A gyanú ekkor is az asszonyra 
irányult, de ez ismét ki tudott siklani a 
b un tető igazságszolgáltatás kezei közül 
Gyilkosságai sorozatát azzal tetézte bo ez az 
elvetemült asszony, hogy urát arzénnal me»- 
mergezte, a mint azt a hivatalos vizsgálat 
konstatálja.. — Két tanú is akadt, a kik 
K a j t á r Ilon ellen vallottak. — Rögtön 
letartóztatták s a szegedi törvényszék foghá­
zába szállították, a hol a vizsgálat folyamat- 
ban van.

— Fázik.
— Vegyünk neki télikabátot.
— Hívjuk be.
fis a kis, hétéves, árva gyermek ott ült 

a kávéház asztalánál a nemoslelkü bácsik 
között és issza, mohón isssza a jó meleg 
kávét

És azután meleg téli kabátot adnak vé­
konyka vállaira, — és egy jó bácsi elvezeti 
abba a meleg barátságos házba, ahol olyan 
szívesen látják és nevelik az árva gyerme­
keket.

— Rakodczay színháza. Szatmárról Írják 
nekünk, hogy az ottani szinügyi bizottság 
az 1899—1900 évekre Bakodczay Pál igaz­
gatónak adta ki a színházat. Bakodczayn 
kívül még Somogyi Károly színigazgató kérte 
a színházat, de kérvényét, mivel a kikötött 
óvadékot nem tette le, figyelmen kívül hagy­
ták. A színházat, ingyen villám világítással 
és fűtéssel a város látja el.

— Családirtó asszony. A szegedi törvény­
szék egy borzalmas bűnügyben folytat most 
vizsgálatot. Az eset maga a kővetkező : Kaj- 
tár Ilona még 1882-ben lett felesége Keller 
Sándor jómódú csongrádi özvegy gazdaem- 
bernok. A viruló fiatal menyecske elhatározta, 
hogy ura vagyonát megkaparitja magának. 
Ezért három mostohagyermekét majd az urát 
elemésztette. A legkisebb gyermeket — alig 
volt 10 hónapos — forró vízbe fojtotta, rá 
két i"évvel a másik örököst megfojtotta. A 
gyanú az asszonyra hárult mindjárt, kiilö•

i ” Köszönetnyilvánítás. Az ágost. hitv. 
elemi iskola karácsonfájára adakoztak a fillér

De 6 nnkS6hén knVÜl -Zátoszky Istvánné 2 
v wD o fC.°mxT^ .Henrik 2 frt, dr. Vedrődi 
Viktor 2 frt Nádat Rezsőné 1 frt Forsráeh 
Károlyne 1 frt, Weszter István 1 frt és Wag­
ner Györgyné ezukorkát. - Fogadják jószívű 

a gyermekek nevében iSJ hálás 
kőszönetunket. — Debreczen 1899 január 7 
Maternyi Lajos.
qo . M“lat*áö- Az Iparoskor által f. hó 
2J-en vasarnap a Bika vendéglő dísztermé­
ben tartandó tanczvigalomra a megliivók 
most vannak nyomtatás alatt és a jövő hé- 
ten elfognak hordatni. Ezen különben is jól 

;s-'^eru ni szokott mulattság ez évben még 
látogatóttabb lesz, mert a megalakult »ipái” 
testület» tagjai családjaikkal együtt abban 
resztvenni készülnek.

— Nemeslelkü emberek. Régi história ez 
a dolog.

Az apját leütötte a hajókötél, vagy ta­
lán nem is volt apja. Anyja pedig a napok 
ban meghalt.

És a hétéves árva fiúcska künt volt az 
utczán.

Szél volt ezudar nagy szól, a mely ke­
resztülmetsző hideget lehele a csontok velő­
ibe is.

A kávéház ablakainál, mosolyogva ült a 
társaság és kíváncsian nézte a szél hadako­
zását az utczai járókelőkkel. Egykét öregebb 
ur, talán táblabirók lehettek valaha és 
nyolez kilencz .fiatalabb ember, talán ügy­
védek, orvosok, kereskedők ültek az asztal 
mellett.

— Csúnya idő van odakünt, mondotta 
valaki.

— Ilyenkor nem tanácsos télikabát nél­
kül járni, hangzott a válasz.

A kis, hőt éves árva gyermek pedig oda 
lapult a káváház tükör ablakához és látott 
szájjal nézett bele a nagy fényességbe. És 
parányi tanulatlan agyában egymást kerget­
ték a zavaros gondolatok.

Ha ő bemehetne a kávóházba. Mit csi­
nálna ő odabenn f

Nem rendelne semmit, csak odahuzódna 
a kályha mellé és melegedne. Milyen jó me­
leg lehet a mellett a kályha mellett és mek­
kora széndarabok éghetnek bonne. Mi is 
lehet . . .

Az egyik öreg ur — a táblabiró kinézésű 
— észreveszi a gyermeket.

— Nini egy szegény gyermek van oda­
künt.

— Nincs télikabátja.

A krónikás pedig boldog, nagyon bol - 
dog, mikor ilyen emberek kerülnek sorra az 
idők folyásáról irt krónikákban, melyeket 
„arany krónikának'-nak nevez a maga ki­
csinyes Írásai között.

, •? D,v?y!'us öflyben olv szomorú szere 
pet játszó Walsin Eszterházy volt franczia 
őrnagy nevét sok lap előszeretettel egyszerűen 
csak Esterházynak mondja, a sok olvasóban 
azt a téves hitet támaszthatnák, hogy a ké­
tes erkölcsű ur a magyar Esztorházyakkal v.i 
lamely ro;on ősszeköttosóben áll, pedig sem 
a herczeg, sem a gróf Esterházy család, nem 
vallja őt magáénak, A család herczegi ága 
melynek mujorescija, csak a múlt hóban nő* 
sült, Magyarország legnagyobb földbirtokosa, 
a grob család, részint dunántúli megyékben 
nagy kiterjedésű birtokok tulajdonosa, részint 
erdélyi mágnások, ezek egyike gróf Esterházy 
Géza a nevéről országszerte ismert cognac- 
gyárat alapította meg évekkel ezelőtt, de va­
lamennyi tagja e nagy him magyar mágnás 
családnak ernö'csi tekintetben minden kétsé­
gen felül álló feltétlenül gentleman a kikkel 
egy lélegzetre Walsin kalandor ur nevét még' 
kiejtem sem lehet a nélkül, hogy meg ne 
bántanáaz ember az Esterházy nevet jogosan ví 
selő és arra büszke családot, moly Migyar- 
országnak több nagy férfit szolgáltatott már.

Köhögés gyakran előhírnöke a tüdőbaj­
nak s nem ajánlható eléggé ezen köhögés 
gyors megszüntetése A Szt-Győrgy-teát és 
Szt György hurut port, mint olyan szereket, 
melyek már sok ezer esetben eredmánynyeí 
használtattak, melegen ajánlhatjuk t. olvasó 
inknak. E kitűnő készítmények nemcsak a 
köhögést, hanem a légcső es gége összes be 
tetegségeit, valamint rekedtséget és asthmátis 
kiváló sikerrel gyógyítják. Teljesen ártalmat­
lanok, gyormekekoek is beadhatók. Valódi 
minőségbno csakis a Szt-György gyógyszer- 
tárban kaphatók Béos V. Wimmergasse 33. 
A 2 csomag ára l frt 2) kr. porto nélkül.

— M i gyermekek. — Bandi: Miért 
sírsz r

Miska • A tanító elpáholt.
Bandi: Ojjé ! Akkor ne sírj, hanem je­

lentsed föl a királyi ügyésznek.
x A Horgony-Pain Expeller. Igazi népszerű 

aáziszerré lett, mely számos családban már 
több mint 27 év óta mindig készletben van. 
Hátfájásnál, csipfájdalom, fejfájásnál, kösz- 
vónynél, csuznál stb,-nól, a Horgony-Pain Ex- 
peliorrel való bedörzsölósek mindig fájdalom- 
csilapitóhatásuaknak bizonyullak, sőt járvány- 
kórnál, minő : a kolera, hányó hasfolyás az al­
testnek Pain Expelerrel vbIó bedörzsölése 
mindig igen hasznosnak bizonyult. Ezen ki­
tűnő háztizer jó eredménnyel használtatott be- 
dörzsöleakónt az influanz t ellen is és 40 kr., 
70 kr. és 1 frt üvagenkénti árban a legtöbb 
gyógyszertárban készletben van, hanem be 
vásárlás alkalmával mir dig határozottan rmint 
„Richter féle Horgony-Pain-Expeller“ vagy 
„Richter féle Horgony-Liniment'* kérendő és 
a «Horgony védjegyre kérünk figyelni.

Házakhoz női és gyermek ruha 
varróné ajánlja magát, elegánsan ol­
csón készít. — Czim a kiadóhiva­
talban.

í
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Egér a levélszekrényben.
— Pszt I Most már minden csendes. Az 

utolsó tisztviselő is elment, most csukta be 
maga után az ajtót: Enyém a palota! Oh sze­
gény öcséim, bátyáim, mig ti annyit vesződ­
tek. hogy egy kamrába juthassatok, addig én 
minden fáradtság nélkül lekmározhatom eb­
ben a fényes palotában, — eképp beszélgetett 
magában egy barna bajuszu kis egér urfi, ki 
valóságos tánczot járt a levelek és dobozok 
birodalmában, a posta épületben.

— Itt, itt! Ez lesz a jó, ezt kezdem meg 
folytatta tovább körülszaglálódva.

— O milyen mennyei illat párolog ki 
ebből a csomagból I Szalonna lesz benne bi­
zonyosan, — hegyes nyelvecskéjével egyet 
esetlent, — Ebben meg dió zörög: emitt meg 
alma lehet. Neki is gyürkőzik, kis peneczilu- 
tát köszörülve, hogy a szalonnáé csomagon 
vele rést nyithasson, amikor hirtelen feltárul 
az ajtó, áz a ltvélhordó lép be rajta kezében 
a levélszekrennyel.

A kis cziczongó rémülve kap fejék ez, 
fut ide. fut oda, ijedtében nem találja sehol 
a nvilást, hol elmenekülhessen. Már-már mel­
lette van a postás, akkor hirtelen egy földön 
fekvő üres levélszekrénybe búvik. De hogy, 
hogy nem, a sok közül éppen azt veszi fel, 
s viszi az egyik városrész utczasarkára. Most 
ijedt még csak meg a kis egér, fogvaczogva 
húzta meg magát a szekrény egyik sarkában. 
Érezte, a mint himbálja a kocsi, i hallotta a 
kerekek zörejét. Vak sötétség fogta körül,
nem látott semmit. szerre csak elnémul a
kerekek zörgése, megáll a kocsi. Egy kulcsot 
hall a zárba fo, dúlni.

— 0 egek 1 fohászkodik a kis cziczongó
— mi lesz most ? Tán egy újabb kamarába 
zár be az a kék sapkás, lorzonborz szakállu 
ur 1 0 anyám 1 ha tudnád. hova jutott a te 
szerencsétlen fiad! — igy sopánkodott, a mi­
kor egy nagy lökést érzett, és egy még na­
gyobb esést.

Akkor váltotta fel a teli szekrényt az 
üressel « postás. A kis egár lélegzetű elállt 
nem tudott magáról semmit. Kis várlatva ma­
gához térve először körültekint.

— Hol vagytok ? Hová jutottam ? Újabb 
kelepczébe

Körbe tapogatva, mindenütt csak hideg 
vasat érzett. Lassan felkuszott a szekrény szé­
léig, a hol egy kis világosság szűrődött be a 
bilentyük közt a nyilásokon. Az egyik sarká­
nál meg épen egy nagyobb rést vett észre. 
Félre is^csapta a kalapját s elkezdett czinezogni 
örömében.

Ki is dugta gyorsan az egyik lábát; de 
a mint kidugta, rá ütődött a vasbiilentyü.
— Fájdalmasan ezinezogva kapta vissza a 
lábát.

Szomorúan hagyta félbe tervét és lemon 
dott a menekülésről

A mint igy elgondolkozott az elveszett 
szabadságról, az elmaradt fényes lakomáról, 
egyszerre csak lépteket hall. Égy kissé ki­
hajolva a nyíláson, egy szőke hajú. kék szemű 
kis lányka tipegett a szekrény felé, kezében 
levéllel. A mint odaér, lábujjhegyre állva, 
ztupsz, bedobja a szekrénybe a levelet.

— Micsoda ? Hisz ilyen ezer is veit az 
én elhagyott birodalmamban! Akkor ón tulaj- 
donképen nem is rossz helyen Volnék, vagy 
mi ? De nini, mit is mulasztottam el ! Ha én 
azt az aranyos kis bábát megkérem, tán még 
ki is szabadit innen, hisz oly szelíd szeme 
volt, mint ogy kis galambnak.

— Csitt I újra közeledik valaki. Egy bá­

csi csoszog, nagy bot a kezében. A sarkon 
megáll, nagyokat köhög.

Reszkető kézzel nyúl az oldalzsebébe, 
egy jóságos mosolylyal bedobja a szekrénybe 
a levelei, azután újra csoszogva hagyja el a 
sarkot.

— Megint egy levél ! Óh egerek Istene, 
ne hagyj el 1 Mi lesz itt, ha ez reggelig igy 
tart! A sok levél engem eltemet 1 Szegény 
öcséim, bátyáim, még csak siromat se fogjátok 
tudni, hol van ? Nem czinczoehaljátok el felet 
tem az egerek gyászdalát. De újra jő valaki I 
Fütyörészést hallok.

Egy katona méri végig az utczát. Sar­
kantyúja cseng-peng. A szekrény előtt meg­
áll és egy ügyetlen formájú levelet akar be­
ledobni, de sehogy se sikerül neki, mérge­
sen rángatja nagy bajuszát, mérgében szit­
kozódik. De szűkre szabta az a mihaszna 
lakatos a szekrény nyílását ! Végül mégis 
bedobta a levelet Ugyancsak izzadt a kis 
egér a kiállott ijedelemtől.

Kopp ! Egy öreg anyóka dobott ismét 
a szekrénybe egy levelező lapot.

— Mit is Írhatnak olyan sokat azok az 
emberek ? Hát itt sohasem alszanak, mint 
ott abban a nagy palotában ?

•— La, la, la, la, la, la!
— Hát ez már megint mi? — hallga­

tózott a kis egér, — Nini! egy szép kisasz- 
szony tart erre, ennek is levél a kezében. 
De ezt már jól megnézem. Kopp ! beledobta 
a levelet és újra nótába kezd ; la, la la, la, 
la, la ! vígan szőkéivé, mint egy kis őzike, 
befutott a szemben lévő házba. Csak már 
csendesebb lenne ez az utcza, legalább szem 
ügyre venetném jobban a bedobott levele­
ket. Hátka akadna köztük olyan is, mint ab­
ban a nagy palotában, Jaj, ha csaphatnék itt 
is olyan fejedelmi vacsorát, akkor nem cse­
rélnék még az egerek királyával sem.

Még hallgatozott az egér sokáig, egyszerre 
csöndes lett az utcza, csak az éjjeli őrt látta 
néha arra sétálni.

A kis egér lassan leereszkedett, simát 
érzett a lába alatt : — a bedobott levelek 
voltak.

— No. most rajta 1 Nézzük csak át a 
leveleket ! Nagyon ehes vagyok. Hadd lám, 
hátha érzek ki valamelyikből valami finom 
ételszagot.

bel is veszi az egyik levelet, óvatosan 
kicsipkézte annak szélét és kezdi fenszóval 
olvasni :

Kedves Juliska 1 Anyukám bababálba 
visz Borosa, néniékhez. Lesznek sokan. A ró­
zsaszín ruhám már készen is van. Alig vá­
rom qzt a napot, ujjamon számolom az órá­
kat. O csak te is ott lehetnél 1 Csókol

Mariska.
~~ Aha I ez volt az a dalos asszony ! 

Nagy lehet az öröme, az igaz, mert nem res­
tellett ogy pirinyót sem az titczáu dudorászni. 
Hej, csak én is úgy eziezoghatnék. úgy örül­
hetnék, mint az a kisasszony, hiszen csak ez 
ft vas kalitka nyílása szélesebb volna egy le 
velke vastagságával. Fölveszi a levelezőlapot 
és olvassa :

Szeretett fiam! Hogy s mint megy a so 
rod ? Hogy szolgál az egészséged ? Meg van- 
e a gazdád a munkáddal elégedve ? Igyokez- 

jó fiam, hogy becsületes munkát csi- 
na}J> hegy meg legyen veled a gazdád elé 
gedve, hogy örömet szerezz vele a te érted 
aggódó, téged szerető szülődnek. Maradok 
szerető édes anyád

özv. Kádár Mária.

— Ejnye, de szomorú levél t Még utóbb
megrikat ez a szekrény 1

Újra felvesz egy levelet és olvas !

— Aranyos kis tücsköm, kicsi kis unokám ! 
Udvaron futkosó, eleven Palikám 1 
Laszakadt a madzag a ezteza nyakáról.
Nem mehet nagyapó szép Pest varosából. 
Nincs, mivel befogja a cziczát a hámba.
Nem ölel nagyapó szere ő karjába.
Újat fonunk, várj csak. aranyos jószágom.. 
Addig is csókollak, áldjon Isten, áldjon 1

Az öreg nagyapó.

Ezt a verses levelet alig aligha nem & 
reszkető kezű öreg bácsi irta, aki úgy köhö­
gött a szekrényem elétt. Mit se ér, egybe 
sincs valami nekem, az én gyomorocskámnak 
való. Csak legalább akkora kis szalonnadarab 
volna valamelyikbe belegönygölgetve, mint a 
hüvelyk ujjom ! Már mi nálunk nem is level 
ha nincs benne rozs árpa vagy zabszem. Nincs 
is párja az egerek országának 1 Éljenok az 
egerek, hulljanak a levelek benne kolbász, 
sonka, ha csak egy falatka 1

De nini ! Itt még két levél van. Hatba 
ebben talán akad is valami ? Hirtelen felnyi- 
szálja kis peneczilusával az egyiket, olvas és 
szaglál:

Kedves czimborám 1 Minekutána otthon- 
meg volt. a disznótor, hát nekem is .küldtek 
egy kis hurkát, kolbászt, meg egy kis fáintos 
vékony szalonnát. Ennek utanna pedig én is 
meghívlak téged egy kis ünnepi lakomára- 
Vagyok a te igaz czimborád

Hajdú János, 
közlegény,

Kárólv-kaszárnya, 27-ik ezred, 3-ik szakasz, 
4-ik ajtó.

— Ez már aztán valami, — nyalogatta 
száját a kis egér, — ó te derék vitéz, Hajdú 
János ! Most tán még a szád mellett tenve- 
gető hegyes szuronyoktól sem ijednék meg 
annyira. Te tudod csak, mi a jó. Csak ki­
szabadulnék ebből a zárkából !

A kis egér magában ezinezogta : 27-ik 
ezred, 3-ik szakasz, 4-ik ajtó. Kínjába aztán 
a vasat kezdte rágiczálni, de nem ment vele 
semmire. Abba kellntt hagynia. Szomorúan 
ült vissza a levelek halmazára és azok egyi­
két kezdi már éhségében rágicsálni.

— De nini! — mondja magában, mikor 
meglátta a czimet, — hisz ezt még nem is 
olvastam ! Ez azé a kis szőke hajú, angyal- 
arczu kis lányé, a kit kérni akartam, hogy 
szabadítson ki. Lássuk csak, mit ir, és ki­
nek ir:

Édes jó nagymamáin ! Képzelje csak, 
a minap egy barna kis egérke volt anyuka 
szobájában, olyan aranyos fürge kis egérke 
volt, hogy no ! Úgy szerettem volna megtar­
tani, de anyuka bebocsátotta azt a csúnya 
cziczát és a csúnya czicza, ham, bekapta 
szegénykét 1

Egy éles czinc.zogás és a kis egér ájulva 
fordult a levélre.

Sokáig lehetett magánkívül a kis czin- 
ezogó, mig végre a lárma és a kocsik zöreje 
magához térítette.

— Ó te kis lány, mily jó, hogy nem ,te 
hozzád folyamodtam szabadulásomért! Én 
is ilyen szomorú sorsra jutottam volha bizo­
nyosan ti nálatok.

Felkapaszkodott a nyílásig és kitekin­
tett. Epen akkor csavarták le a gázlámpákat 
már reggel volt.
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gyáros
Budapesten (Alapittatott 1878.)

IV., Koronaherczeg-utcza.

v, Árjegyzék ingyen és bérmentve. Z
^XXX'XXXXXXI naaefy^;

RICHTER-téle HORGONY-PAIN-ErPF.r.T.EP
Linlmentum Capsici compos

áta ^zCCfildaSslIlapn^Ldir^liStlk^S <2>b mint 30 ív

gyógyszertárban készletbe^ van j főraktár 8 TOrtk ™inde”
Budapesté«. Bevásárlás alkalmával üzen élbJfí i JÓ ?f gyegymeresznel 
sefcbértáka utánzat van foműZlZ V mert több ki-
egyes üreget „Heruony“ vetHemr «« Rpáf*61" AkAr »»gkarosodnl, az minden 
lódít utasitaa vissz*. r ^gy 98 E,Lhter ozegjegyzes nettül mint nem va-

RICHTEB F.AD.ásTSA, csász. ás kir. ndvati szállifók, RUDOLSTADT m-ürn^."

eustein

ashajló

(Neusteln-fcle ERZSÉBET labdacsok.)

E pilulák hasonló ké8zitmé«yek=ól mim-l 
den tekintetben feljebb beosiilendők ; naaetek 
minden ártalmas anyagtól, az altesti szervek, 

I bajainál legjobb eredmónynyel haaBBÍlUtváaJ 
Igyengéden hashajtók, vórtisatitók ; egy gyógy-1 
i szer sem jobb s mellette oly irtalmatíac, wnt 

pilulák *

Czukrozott külsejük végett még gyermekek isa legtöbb betegségek forrása ellen, 
ázivesen veszik

5fl]f 15 Pilolff tart®,wa*ö doboz 15 kr., egy tekercs, mely 8 dobozt, tehát 120 i 
pilulat tartalmaz, csak I forint o. é. 1 U]

ÓVÁS!

ímtningenr
TMivetea rte. liinisaaisiBMS «MMiiálu. tó teái inatonias.

ASTON J. CZEÍlfjY, BálíS, «Vili., Carl Lndwl» Sima» 6.
Uefloyosvi f/lj'akoU". TÖ#WÍ3t ZÓZ8E1F yyiW^szyr6»xnét liirAly- l1 /:
utc« Ili. és E-gflW-tólti MA *oc-gy»^ey táré an V«vt-kürut 17., továbbá 
tiiin«1en Kyócywwvtárbiin, etruguo* lAkUan «Sa pirrfitinoriAlcban. Szét- EÍ-V; 
hiiftjce utánvét mui|n*t. Mvgriwujvlódit'k oly helyről, hol még rtxktA/ L, U 
«nnfe«, lenti cóguk ogyikétiáu, pedig kőavotlouttl ft szAllitiS- *^3

hoz, a Ikairn.y-c.éghee inlóaeuitök. Pvospektns ingyen.

KIThTUHK: l óiul«#, r*m, Bt«, Hrntttil, Koi!il»#liiiij««ljfciii. tlb.

Utánzásoktól különösen óvakodjunk. Kérjünk h»táro«ott»n 
, . . .. Neiustein Fülöp hashajtó labdacsai Valódi csak, ha minden
dr ■°é»«t°7énM eK*br,e^U vó^je8yünkkel Piros-fekete nyomtatásban „S*8nt 
Lipót és „Nenstein Ffllöp gyógyszerész' aláírással vau ellátva. A' keres- 

kedeimi torvényseékileg védett csomagjaink aláírásunkkal van ellátva.

IN e 11 stein Fülöp
„Szent Llpóthoz“ czlmzett gyógyszertár t

WIEN, I. Plankengasse ti.

Kaktár Ilebrectenl en : Kothschnek V. Emil, Tóth Bála, Balá.s Ödön Miha- 
lovits Isiván, Mutakózy László és Füleki Pál gyógyssertárábau.
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Árverési hiréetmény.
jbiróságnak V. Ili, 

végzése folytán köz- 
Killer ride

A dtbreczeiii kir 
293i3 1898. P. 
hírré tétetik, 
részére lovag Cbylinszki Gytrgydebr. lakostól 
128 frt 30 krtfike ennek 1898 évi Május hó 
t napjától számítandó 6^ kamatai és eddig 
ö sszesen 5 f.

számú

CzuBÄ-Oueozimiszerint

FIÍANCZIA CÜGNACOYÄIi, PROKONTOB.
my Mindenütt l.apliato. ~^KjI

:0. k perköltség erejéig 1898 évi 
lebr. hó 9-én biróilag lefoglalt és 376 írtra be 
estik fényképező gépek és bútorokból álló in­
góságok 1899. évi Jan. hó 13-n d. u- 3 ó. kezde­
tét veendő és Debreczenben Piacz-u 1824 sz. a.

birói árverésen, a leg

RUDA ÉS BLOCHWANNVezériigvnökséo

megtartandó nyilvános 
többet ígérőnek azonnali készpénz fizetés mel­
let t, szükség esetén becsáron alól is el fognak 
adatni.

Debreezen 1898 évi Deczember hó 16-án"

Bódogh Zs.
birói kiküldött.

Előfizetési felhívás

KÉPES CSALÁDI LAPOK'
szépirodalmi és ismeretterjesztő képes hetilapra.

A „KÉPES CSALÁDI LAPOK" olyan szellemben és irányban van szerkesztve, hogy 
ifjú és öreg külön s együttvéve élvezettel olvashatja.

A „Képes Családi Lapok“ minden évben négy külön beköthető regényt 
ad ingyenes mellékletül előfizetőineK.

A „Képes Családi Lapok“ boritéka szellemes és szórakoztató csevegések, 
illetve kérdések és feleletek tárháza és igy az előfizetők díjtalanul közölhetik 
gondolataikat az „Előfizetők postájáéban.

A „Képe* Családi Lapok“ előfizetési ára a „Hölgyek Lapja“ czimü divat­
lappal és a külön beköthető „Rcgénymellóklet“ tel együtt :

Egész évre . . . 6 frt — kr.
Félévre . . . . 3 frt — kr
Negyedévre . . . 1 frt 50 kr.

A „KÉPES CSALÁDI LaPOK“ annak, a ki az előfizetési összeget és azonkívül 
még 80 kr. csomagolási és postaszállítási dijat egyszerre beküldi, elismerésül még 
külön 4 legújabb regényt küld ingyen és bármeutve

A „KÉPES CSALÁDI LAPOK“ mutatványszámokat ingyen és bérmentve küld 
mindazoknak, a kik ez iránt — legczélszerübben levelezőlapon — hozzáfordulnak.

A „KERES CSALÁDI LAPOK“ kiadóhivatala
Budapest, V., Vadász-uícza 14. (Saját házában.)

Tizifa elsias
Legjobb minőségű tűzifa, bükk, 

cser és gyertyán fából, kitűnő száraz 
6—7000 méter eladd egészben és vág 
gon számra is. — 20 méter vagyis 
egy vaggon fa ára a vasúiig szállítva 
31 frt, vasúti fuvar körülbelül 29 frt 
Debreczenig. A fa minősége megte-l 
kinthető Bethlenrutcza 39-ik szám 
alatt. Megrendelhető a fa ára előleges I 
beküldése mellett Nagy Szokondon u 
p, Kr.-Béltek Szatmár megye Kios- 
stiv Ármin bérlőnél.

Xlelurecxen oan

Tulhalmozott raktár miatt rendkívül
látott ár

lesznek, ele dva
Téli kabát 
Téli kabát prémmel 
Szőrme gallér 
Körköpeny bunda bélései 
Gyermek köpenyek

frt feljebb
10 frt
12 frt
20 frt

Modell darabok 
díszített nő

fél árban
B I o it 8 o k i-k a 1» o k

női divat termében

Debreezen, 1899. nyomatott Kutasi I, könyvnyomdájában.


